HPC5

X
920 mm

A Kayta asentaessa suojahanskoja.

N

R 45kg

Anvand skyddshandskar vid installation.
Wear protective gloves during installation.

Tragen Sie wahrend der Installation Schutzhandschuhe.

Mpwu ycTaHOBKE UCNOJIb3yATE 3aLLlMTHbIE NepyaTKM.
Podczas instalacji nalezy mie¢ rekawice ochronne.
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Anturin asentaminen
Montering av givaren 100 mm
Installing the sensor

Installation der Fahler

YcTaHOBKa JAaTYMKOB PC100E/135E
Instalowanie czujnikéw PC165E/200E
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